
Laurent Hartman, 
Méthode d'enseignement rapide

 du français dans les écoles et les cours 
d'adultes d'Alsace et de Lorraine, 

Nancy : Rigot, 1921. Il s’agit du manuel 
de référence pour l’enseignement 
du français via la méthode directe 

(qui ne passe par aucune traduction). 
Strasbourg, médiathèque André Malraux, 

ALS A 41258. 

Liste des livres dont l’introduction
 est désirée à l’école normale

 de Colmar [1921]. 
AD68, AL 19385.

Programme bilingue français-allemand 
du cinéma Vogesia (Colmar) pour 

les 29 et 30 mars, [1918-1925]. 
AD 67, 121 AL 187.

Affiche bilingue français-alsacien 
annonçant la tenue d’une « Grande 
séance de cinéma avec causerie en 

dialecte » dans diverses communes
 du Bas-Rhin, [1918-1925]. 

AD 67, 121 AL 178.

Affiche bilingue français-allemand de la Compagnie universelle 
cinématographique annonçant le programme de la séance 

du 6 décembre 1920 à Rosheim. L’affiche précise que les films 
seront titrés et sous-titrés en français et allemand

AD 67, 49 Fi.

Programme bilingue 
français-allemand du cinéma 

moderne (Rosheim), [1918-1925]. 
AD 67, 49 Fi.

Affiche du film L’Alsace attendait (1917), par Lesbounit (affichiste). 
L’affiche est imprimée et diffusée par Louchet Publicité, Paris, 

pour le compte des « films Patrie ». société prête-nom de la Section 
Cinématographique de l’Armée. L’affiche, en parfaite adéquation avec le propos 

du film, contribue à la construction d’un imaginaire collectif dans lequel 
l’Alsace attend fidèlement le retour de l’Alsace à la France 

après le traité de Francfort, en 1871. 
Coll. La contemporaine, AFF 015391.
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